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RĀHUI
How the use of rāhui for protecting 

taonga has evolved over time

Rāhui is a custom used by Māori to prohibit the use of a resource (K
Maxwell & W Penetito, 2007). This presentation highlights changes
in the use of rāhui for protecting taonga (protected natural
resource). Colonisation threatened this custom to the point where it
was deemed to be obsolete (White, 1895).

In order to survive, Māori have adapted the custom to suit NZs
changing social environment. Consequently rāhui have evolved in
purpose, method and even by the taonga they are used to protect.
Today, rāhui are only used to protect a fraction of the original
resources they were once employed to protect. Their use can either
diminish further, stagnate or be revived.

Rāhui: temporary closures, to prohibit



PROTECTING TAONGA THROUGH RĀHUI

ESTABLISHING A RĀHUI

A sacred ritual performed by 
a Chief or Tohunga to the 

powers of the gods to protect 
taonga species

ENFORCING A RĀHUI

Infringement of a rāhui was once 
punishable by death. Today an 
application is submitted to the 
Minister of Oceans & Fisheries -

Fisheries Act Section 186A

REPLENISHING

Rāhui is used to replenish the 
mauri of a resource. 



NGĀI TAI KI TĀMAKI
UMUPUIA

Rāhui: tuangi (cockles)



NGĀTI TAMATERA
WAIPATUKAHU & TE MĀTĀ

Rāhui: kūtai (mussels), tio (oysters), tuangi (cockles)



NGĀTI HEI
REPANGA TO WHAKAHAU 

Rāhui: tipa (scallops)



NGĀTI REHUA, NGĀTIWAI
AOTEA ISLAND

Rāhui: fishing and taking of seafood



NGĀTI PĀOA
WAIHEKE ISLAND

Rāhui: tipa, pāua, kūtai, kōura



Kua takoto te rāhui
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Pou rāhui, pou tikanga, pou oranga

This project will build a body of knowledge, 
incorporating scientific knowledge with 
mātauranga to provide understandings of 
rāhui as a component of kaitiakitanga, and to 
enable and improve iwi-led action-oriented 
approaches to environmental management.



Ngā Tohu o Te Taiao

What are the localised environmental knowledge, 
taonga tuku iho and spaces at place?
We will establish the project advisory panel and hold 
wānanga with the five iwi, mātauranga taiao 
practitioners and Māori scientists to identify taonga 
tuku iho associated with the moana, co-develop a 
research directional plan, and identify key participants 
for interviews and training wānanga.



Mahi Tahi

What do we need to do to revive the moana?
Investigate the co-production of mātauranga and co-develop a 
unique in-water Marine Cultural Monitoring approach assisted by 
localised mātauranga moana. Undertake a series of wānanga 
identifying and discussing localised environmental knowledge, 
maramataka, rāhui taonga species and spaces; train taiohi in 
freediving and traditional navigation; collect local mātauranga 
and field data on key marine species; develop mātauranga-based 
methods and tools for monitoring and restoration; and deploy 
these methods at identified priority sites in the Hauraki Gulf.



Kaitiakitanga

How can the practice of kaitiakitanga and rāhui 
remain ‘fit for purpose’ in today's changing world?
This aim brings together the findings from 'pou rāhui' 
and 'ngā taonga tuku iho' to create a co-produced 
moana toolkit. Culturally appropriate knowledge 
dissemination methods and rāhui based kaitiakitanga 
tools will be identified and agreed by the five iwi and 
the research team.



Mātauranga Māori Experts
Kaupapa Māori Methodology

Mātanga Pūtaiao, Moana, Pūahatanga, 
Āhuarangi, Huarere, Tātai Arorangi, Te Ao Māori, 

Mātauranga, Maramataka, Pūrākau, Taiao

Kaumātua Advisory Forum
Tohunga, Kaitiaki, Kaumātua
Localised knowledge holders
Mātauranga to recalibrate our cultural practice

Aim
(i) cultural sustainable practices

(ii) building capacity and capability
(iii) restoring a healthy moana



Pou Moana
Professor Kura Paul-Burke
Professor Shaun Ogilvie
Dr Ramari Stewart
Hoturoa Kerr
Te Maharanui Mikaere

Pou Whenua

Dr Charles Royal
Dr Daniel Hikuroa

Dr Garth Harmsworth
Dr Shawn Awatere

Pou Rangi
Dr Apanui Skipper
Professor Rangi Matamua
Dr Rereata Makiha
Dr Darrin King
Dr Korohere Ngāpo

Pou Tangata

Herearoha Skipper
N.Tai N.Tamaterā N.Hei N.Pāoa N.Rehua

15 Kaumātua Advisory Panel
15 Rangatahi

Operations Team
Senior Research Fellow

Project Manager
PhD & Masters Students

MUSA Environmental - Ops Team

Poutokomanawa
Distinguished Professor Linda Smith 

POU RANGAHAU

60



RANGATAHI IN TRAINING
Cultural Marine Monitoring 





DON'T BE A STINK 
TUPUNA
PROFESSOR KURA PAUL-BURKE



OPEN 
DISCUSSION


